Sacred Heart
Catholic Church

2889 N. Lincoln Ave. Altadena, CA 91001

OUR STAFF

Pastor:
Fr. Gilbert Guzman.

Weekend Support Priest:
Fr. John Baptist Dang Nguyen, C.S.s.R.

Deacon:
Rev. Mr. José Luis Diaz Ext. 332

Faith Formation Director
Griselda Torres Ext. 340

Confirmation Coordinator
Christina Edwards Ext. 336

Business Manager:
Mario Lopez Ext. 333

Bookkeeper:
Brandon Walker Ext. 333

Parish Secretary:
Iris Bernabe Ext. 330

Housekeeper:
Graciela Torres

Weddings:
Fr. Gilbert Guzman

Parish Hall Rental:
(626) 794-2046

Protecting God’s Children:
Florinda Gutierrez (626) 993-5458

Office: 600 W. Mariposa St. Altadena, CA, 91001 |

PARISH MISSION STATEMENT

Love God. Serve others. Make disciples. | Amar a Dios. Servir a los demas. Hacer discipulos.
Mahalin ang Diyos. Magsilbi sa kapwa. Gumawa ng mga alagad. | Yéu Chua. Phuc vu nguoi khac. Lam Moén d¢.

MAY | 18TH

STH SUNDAY OF EASTER

| give you a new commandment:

love one another.” - Jn 13:34a

5° DOMINGO DE PASCUA

“Les doy un mandamiento nuevo: que se

Welcome to
the parish
community!
We’re so glad
you’ve decided
to join us. If
you haven’t
already, say hi
to our parish
priest, Father
Gilbert. He
would love to
meet you.

;Bienvenido a
la comunidad
parroquial!
Estamos muy
contentos de
que hayas
decidido unirte
a nosotros. Si
aun no lo has
hecho, saluda a
nuestro
parroco, el
Padre Gilbert.
Le encantaria
conocerte.

amen los unos a los otros”. - Jn 13, 34

MASS SCHEDULES

HORARIO DE LAS MISAS
Monday/Lunes

8:00 am English / Inglés
Tuesday/Martes

6:00pm Spanish / Espariol
Wednesday/Miércoles

8:00 am English / Inglés

1st Fridays /Primer Viernes

6:00 pm Bilingual / Bilingiie
6:30pm—10:00pm: Adoration of the
Blessed Sacrament/ Adoracion del
Santisimo Sacramento

Phone: (626)794-2046 |

Saturday/Sabado

5:00pm

Sunday/Domingo

9:00am Spanish/ Espaiiol

10:30am English / Inglés

12:00pm (Suspended until further notice)
2:30pm Vietnamese

5:00pm (Suspended until further notice)

CONFESSIONS/CONFESIONES

Saturday / sabado
4:00pm-4:45pm

Or to schedule an appointment during the
week, please call the office....O para
programar una cita durante la semana,
favor de llamar a la oficina.

Website: www.SacredHeartAltadena.com




Information | Informacion
WWW.SACREDHEARTALTADENA.COM

MINISTRIES & GRUPOS | MINISTERIOS Y GRUPOS

Altar Server:
Monica Castillo (626)840-0328

Coro Sagrado Corazon:
Samuel Ruiz (626)487-1195

Coro Santa Cecilia:
Maria de Jesus Garcia (626) 399-4872

Encuentro Matrimonial:
Juan & Lucia Carrillo (626) 399-2806

Environment:
Yadira Rodriquez (626) 372-9628

Filipino Ministry:
Rose Dinh (626) 818-7366

Gospel Choir:
Georgina Garcia (626) 524-1008

Grupo de Oracion:
Antonio Huerta (626) 316-2278

Guardia Del Santisimo:
Carmen Cartagena (626) 376-1670

Hospitality:

Agustin Gallegos - Span. (626) 755-8643
Barry Wilson - Eng. (626) 755-0697
Knights of Peter Claver Ladies Auxiliary:
Cynthia Jones -626-422-4901

Lectors:
Mary Jo Volk- Eng, (626) 345-9935
Selvin Rodriguez- Span. (626) 419-5905

Ministers of Holy Communion:
Della Gallo - Eng. (626) 355-0368
Deacon Jose Luis Diaz - Span. (626) 798-5106

Pantry:
Joyce Ellis (626) 357-2568

Quinceafieras:
Florinda Gutierrez (626) 993-5458

Sacristan:
Efrain Rico (626) 864-1001
Della Gallo (626) 355-0368

SINE:
Jests Martinez (626) 379-6358

Society of St. Vincent de Paul HELPLINE:
(626) 460-3345

Vietnamese Community:

Chau Ngo (909) 288-9883

Vocation Ministry:
Fr. Gilbert A. Guzman (626) 794-2046

SUNDAY COLLECTION | COLECTA DOMINICAL -

5:00p.m. Vigil | Vigilia

9:00a.m Spanish | Espafiol
10:30a.m English | Ingles
12:00p.m Spanish | Espafiol
2:30p.m Vietnamese | Vietnamita

5:00p.m. Tagalog | Tagalo

Total

$OO
$.00
$AOO
$0.00
$.00
$0A00
$.00

GIVE ONLINE TODAY | HAGA SU DONATIVO EN LINEA

HOY

Did you forget your checkbook or offertory today? Don’t worry,
simply visit our parish website at https://sacredheartaltadena.com/

give OR scan QR code.

(Olvido su chequera o el ofertorio hoy? No se preocupe,
simplemente visite nuestra pagina web parroquial en
https://sacredheartaltadena.com/give O escanee el codigo QR

SCAN TO GIVE

PRAY FOR THE SICK | OREMOS POR LOS ENFERMOS
Evangeline Whitehead, John Chapman,, Kerry, Kennedy, Garry Davila, Rosa Maria Santos,

Omar Nuno, Karina Rodriguez, Leonida Arceo, Concepcion Terrazas, Jim Tierney, Francisca

Aguirre, Sarah McKinney, Loreto Monares, Dominga Luna, Rutha Coleman-Smith, Maria
Gallegos, Joan Dundas, Belen Holguin, Isabel Gutierrez, Roxana Beltran de Salazar, Maria
Delgadillo, Angela Brisco, Ada Valladares, Hipolita Arrieta, Araceli Rosales, Valentin
Vasquez, Lloyd Jacobs, Alexander John Thomas, Mario Agundez, Maria Agundez, Pauline
Ramirez, Karina Alva-rez, Maria Genoveva De La Cerda

FOLLOW US ON SOCIAL MEDIA

Instagram
@sacredheartchurchaltadena

Facebook
Sacred Heart Catholic Church, Altadena

YouTube
@sacredheartchurchaltadenaz2879

READINGS FOR THE WEEK
Monday: Acts 14:5-18/Ps 115:1-2, 3-4, 15-
16/Jn 14:21-26

Tuesday: Acts 14:19-28/Ps 145:10-11, 12-
13ab, 21/Jn 14:27-31a

Wednesday: Acts 15:1-6/Ps 122:1-2, 3-4ab,
4cd-5/Jn 15:1-8

Thursday: Acts 15:7-21/Ps 96:1-2a, 2b-3,
10/Jn 15:9-11

Friday: Acts 15:22-31/Ps 57:8-9, 10 and 12/
Jn 15:12-17

Saturday: Acts 16:1-10/Ps 100:1b-2, 3, 5/Jn
15:18-21

Sunday: Acts 15:1-2, 22-29/Ps 67:2-3, 5, 6, 8
(4)/Rv 21:10-14, 22-23/Jn 14:23-29

MASS INTENTIONS |
INTENCIONES DE MISA

Saturday | Sibado 5/17

5:00p.m. Poor Souls of Purgatory
Sunday | Domingo 5/18

9:00a.m. fRoberto Lopez Martinez,
tEduardo Flores, TOmar Pineda Munoz,
tVanessa Jaramillo

Birthday: Mercedes Jarmillo
10:30am TRuben Lira

2:30p.m. Poor Souls of Purgatory
Monday | Lunes 5/19

8:00a.m fJenny Do

Tuesday | Martes 5/20

6:00p.m. Poor Souls of Purgatory
Wednesday | Miércoles 5/21

8:00a.m.-Poor Souls of Purgatory




Parish News | Noticias de la Parroquia

DID YOU KNOW?
Age-appropriate curiosity in young
children

Knowing the difference between age-
appropriate and inappropriate
behaviors in children can help safe
adults determine whether something
feels “off”” about a child’s behavior
and could indicate potential sexual
abuse. For preschool children and
young children (around ages 4-6),
exploring their bodies is natural. They
are not yet old enough to understand
the idea of “private” naturally, and
may also be curious about others’
bodies — parents, friends, etc. These
behaviors are common and
developmentally appropriate for their
age and stage. For more information,
read the VIRTUS® article
“Differentiating age-appropriate
curiosity from harmful sexual
behavior” at lacatholics.org/did-you-
know/.

JSABIA USTED?

Curiosidad de nifios pequeios
apropiada para su edad
Saber distinguir entre la conducta

apropiado para la edad de los nifios y
lo inapropiado puede ayudar a los
adultos de confianza a determinar si
hay algo “raro” en el comportamiento
de un nifo y que podria indicar
posible abuso sexual. Para los nifios
de edad preescolar y los mas
pequenos (entre 4-6 afios), explorar su
cuerpo es algo natural. Naturalmente,
no tienen edad para entender la idea
de “lo privado” y también pueden
sentir curiosidad por los cuerpos de
los demas: padres, amigos, etc. Estos
comportamientos son comunes y
apropiados para su edad y etapa de
desarrollo. Para mas informacion, lea
el articulo de VIRTUS® “Saber la
diferencia entre la curiosidad
apropiada para la edad de la conducta
sexual peligrosa” (Differentiating age-
appropriate curiosity from harmful
sexual behavior) en https://
lacatholics.org/did-you-knowy/.

1 OUR WARMEST WELCOME | NUESTRA SINCERA BIENVENIDA
|
I Welcome to all who celebrate with us, visitors, long time residents or newly arrived in :
I the parish. We thank God for you! If you are not a registered member of our parish I
I community or if you have a new address, etc., please fill out this form, place it in the I
I collection basket, or mail it to the Parish Ministry Center, Thank you! 1
! |
I Bienvenidos a todos a los que estan celebrando con nosotros, ya sean visitantes, parro- |
I quianos, o recién llegados a la parroquia. jLe damos gracias a Dios por ustedes! Si 1
I todavia no estan registrados en la parroquia, o si tienen una nueva direccion. Por favor |
I llenen este formulario, y pongalo en la canasta de la colecta, o envielo al Centro de 1
I Ministerio Parroquial. Muchas Gracias. 1
! |
I Name | Nombre: 1
! 1
! 1
! |
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|
|

I Address | Direccion:
|

| Phone | Teléfono:
|

| Email | Correo electronico:
|

I New Parishioner | Nuevo Feligrés

|
1 Updating information | Actualizando Informacion
I'T would like to receive monthly donation envelopes | Deseo recibir sobres mensuales

1 [ will give my donation online | Haré mi donacion en linea

MCINTYRE FUND

The “Fund” provides emergency help to persons who have nowhere else to go. The
Fund is not a replacement or supplement for welfare or other forms of public
assistance. It does not support persons’ living needs on a continuing basis. Rather
the Fund acts to solve immediate, pressing problems: food and milk for three days,
lodging for the night, emergency medical care, rent to tide over a financial crisis or a
utility bill to keep the water or heat turned on for the week.

This fund will wake place this weekend May 17th & 18th. Your contributions to the
Cardinal McIntyre Fund for Charity make you a sharer in our parishes’ works of
mercy, and in their

rewards of grace.

FONDO DE MCINTYRE

El "Fondo" proporciona ayuda de emergencia a personas que no tienen adonde ir.
El Fondo no sustituye ni complementa la asistencia social ni otras formas de ayuda
publica. No cubre las necesidades vitales de las personas de forma continuada. El
Fondo actiia mas bien para resolver problemas inmediatos y acuciantes: alimentos
y leche para tres dias, alojamiento para una noche, atenciéon médica de urgencia,
alquiler para superar una crisis financiera o una factura de servicios ptiblicos para
mantener el agua o la calefaccion encendidas durante una semana.

Este fondo tendra lugar este fin de semana del 17 y 18 de mayo. Sus
aportaciones al Fondo de Caridad Cardenal Maclntyre le hacen participe de las obras
de misericordia de nuestras parroquias y de sus recompensas de gracia.



Parish News | Noticias de la Parroquia

WWW.SACREDHEARTALTADENA.COM

The pierced and crowned heart of

Tenderhearted is a retreat
experience for adults.

Come and unite your
wounds with the wounded
heart of Jesus and allow his
tenderhearted mercy and
love to heal your heart and

transform your life.

Saturday, June 7, 2025 » 9:00am-4:00pm
Hospitality starts at 8:30am  *Lunch provided*

Register for FREE
through the QR code!

Sacred Heart Church
2889 North Lincoln Ave.
Altadena, CA 91001

5TH SUNDAY OF EASTER

SO WHAT'S ALL THIS
ABOUT A NEW
COMMANDMENT?
LOVING ONE ANOTHER
IS ANOLD

COMMANDMENT. \

Spirit.

HERE'S THE NEW
PART: "AS I HAVE
LOVED YOU."

Jesus calls out to our broken hearts.

. 2 El corazén de Jesus que fue
atravesado por una lanza y coronado

con espinas llama a nuestros
corazones quebrantados.

Corazén Tierno es una
_ experiencia de retiro para adultos.

Ven y une tus heridas con el
corazén herido de Jesus y permite
que su tierna misericordia y amor

sanen tu corazén y transformen
tu vida.

Sabado, 7 de junio de 2025
9:00 a.m.- 4:00 p.m.
La hospitalidad comienza a las 8:30 a.m.

iRegistrate GRATIS *Almuerzo incluido*
a través del cédigo QR!

Iglesia del Sagrado Corazén
2889 North Lincoln Ave.
Altadena, CA 91001

Religious Education | Educacion Religiosa

SACRAMENTAL REMINDERS

Confirmation Ceremony

Sacred Heart is honored to invite you to witness the Sacrament of Confirmation of
our youth and adult candidates to be Confirmed in Christ by Most Reverend Brian
Nunes, Auxiliary Bishop of the San Gabriel Pastoral Region on Saturday, May 24,
2025 at Spm. May they grow in wisdom and faith under the guidance of the Holy

RECORDATORIOS SACRAMENTALES

Ceremonia de Confirmacion

El Sagrado Corazon tiene el honor de invitarlos a presenciar el Sacramento de la
Confirmacion de nuestros jovenes y adultos candidatos a ser Confirmados en Cristo
por el Reverendisimo Brian Nunes, Obispo Auxiliar de la Region Pastoral de San
Gabriel el sabado 24 de mayo de 2025 a las Spm. Que crezcan en sabiduria y fe
bajo la guia del Espiritu Santo.



Parish News | Noticias de la Parroquia

SAVE A LIFE SUNDAYWITH
CEDARS SINAI

Blood Drive and Platelet Drive Hosted
by Sacred Heart Catholic Church

Date and Time:
Sunday, June 1, 2025
9 a.m.-3 p.m.

Location:
PARISH HALL
2889 N. Lincoln Ave.
Altadena, CA 91001

To make an appointment to donate
blood scan QR code below or call:
Lorena at (310)562-0573

When donating, be sure to:
* Bring a photo ID
* Be in good health
* Weigh at least 110 pounds
* Eat a good meal
* Drink extra water
* Be at least 17 years old
* A 16-year-old may donate if they have
a signed parent consent form and weigh
at least 135 pounds

FOR PLATELET APPOINTMENTS
CALL
(310)423-3538
or Claudia.RodriguezE@cshs.org

LIFESAVERS RECEIVE A CHOICE
OF A $10 IN N OUT OR AMAZON
GIFT CARD, PLUS A T-SHIRT!
Appointments preferred but, Walk-Ins
are Welcome!

€3 sinai-

SALVAR UNA VIDA
DOMINGO CON CEDARS
SINAI

Campaiia de donacion de sangre y de
donacion de plaquetas en la Iglesia
de Sagrado Corazon

Fecha y hora:
Domingo, Junio 1, 2025
9am.—-3pm.

Lugar:
En el Salon Parroquial
2889 N Lincoln Ave.
Altadena, CA 91001

Para hacer una cita: para donar san-
gre, escanee el codigo QR o llame
Lorena (310)562-0573

Cuando haga una donacion,
asegurese de:
e Traer una identificacion con foto-
grafia
e Gozar de buena salud
 Pesar un minimo de 110 libras
e Comer una buena comida
* Tomar agua extra
» Tener al menos 17 afos
o Una persona de 16 afios puede do-

nar si tienen un consentimiento
firmado de sus padres y pesa un

minimo de 135 libras

PARA INFORMACION SOBRE
DONAR PLAQUETAS,
LLAME (310)423-3538

Donantes recibiran una tarjeta de $10 a
In N Out o Amazon. Para salvar vidas
has tu cita hoy! Bienvenidos sin cita
previa!

POPE LEO XIV

PARISH OFFERINGS

We'd like to inform all of those who give
their parish donation in the form of a check
to make the check payable to "Sacred
Heart Church." Please also remember to
write in you Parishioner ID/envelope
number in the memo line of the check.

OFERTAS PARA LA PARROQUIA
Nos gustaria informar a todos aquellos que
dan su donacidn a la parroquia en forma de
un cheque de asegurar que esté indicado a
nombre de “Sacred Heart Church”. Por
favor, recuerde también escribir su niumero
de identificacion de feligrés/numero de
sobre en la linea de memo del cheque.

PANTRY DISTRIBUTION

Please be advised that we will not have a
food distribution on May 21st.

Our Next distribution is scheduled
for May 28th

DISTRIBUCION DE DESPENSAS

Les informamos que no tendremos distribu-
cion de alimentos el 21 de mayo.

Nuestra proxima distribucion
esta programada para el 28 de mayo.



Over 30 Years Combined

Caring Service To Families
- Family Owned and Operated " LEGAC .
- Affordable Burials, Cremations, & Ship Outs FUNERAL HOME

, Pre-Planning/Life Insurance Available
S0 s g - Hablamos Espaiiol (626) 314-1488 - www.legacyfhpasadena.com

President/Owner Vice-President/Owner

-

ATTORNEY ADVERTISING.
HAVE WILDFIRES IMPACTED YOUR HOME OR PROPERTY?

ATTEND FIRE RECOVERY MEETING TO KNOW YOUR RIGHTS
McGuire Law, PC - Wildfire Attorneys to Help You = Insurance Claims and Other Sources of Financial Recovery

Timelines for Recovery and What to Expect = Available Anytime to Answer Your Questions
888.993.7346 Call Today for Imnmediate Information!
WE ARE HERE TO HELP YOU RECOVER

MCGUIRE LAW P.C.
10089 WILLOW. CREEK ROAD, SUITE 200 m Please Scan QR Code for

SAN DIEGO, CALIFORNIA 92131 )
(888) 993-7346 Townhall Question and
(TOLL FREE): (619) 330-8848 snwm Answer Dates!

www.calfirelawyers.com

E P YOU MAY QUALIFY FOR:
Eaton Fire Victims v Home and Property Loss or Damage
You may be entitled to compensation. J Emotional Distress
' v Evacuation/Relocation Expenses
v Personal Injury or Wrongful Death

(626) 841-7009

COME VISIT OUR TRAILER: 2235 LAKE AVE., ALTADENA, CA 91001
(WALK-INS WELCOME)

Experienced Wildfire Lawyers: * $1 Billion in total wildfire recoveries
* Sucessfully litigated against SoCal Edison in the /\
Thomas & Woolsey Wildfires - $350 million in recoveries

This advertisement is not a guarantee or prediction of any recovery as each case is dependent on its particular facts.

k

Commercial
& Residential

Housekeeping
(626) 840-6314

v Over 30 Years of Experience \&.
v Thorough Deep Cleaning .

v Move In/Out Services ‘ '
v Offices & Clinics

v Last Minute Cleanings

v Fully Insured

il 626-244-7045

INFO@CALFIREATTORNEYS.COM

2465 E Washington BIvd « Pasadena
Pick up and Delivery » 100% Chemical Free
info@jackscleaners.com SCAN ME
(626) 797-7323

Bankruptcy & Estate Planning SE HABLA
% ESPANOL
Ve SPARO

COMPASS ( Y LAW OFFICES gancarmotay Foeicamiso | "o Genin

Eva Rodriguez Call Now For a

A.CUEVAS
REALTOR® |4 JAIMI EVAS, ]

Free Consultation

Got Real Estate Goals?

s ovsi277 888-481-9853 - Se Habla Espaiiol - M. B. Servin Mendoza

M: 626-221-5264 : - n
CIlentkaaW@gmall'com : jcuevaslawyer.com T: 626.487.6646 | E-mail: mbservin16 @gmail.com
evarodriguezhomes@gmail.com 200 E. Beverly Blvd. * Suite 200 * Montebello, CA Serving the LA. OC, Valley, and Riverside area

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com Sacred Heart Catholic Church, Altadena, CA A 4C 05-2012




